
華僑永亨信用卡持卡人協議修訂通知
由2017年1月4日起，本行的信用卡持卡人協議將加入下列
條文(即條款7.26)。有關內容如下：

7.26  我們亦可毋須在要求下、得到同意及毋須發出通告
而以我們絕對的酌情權隨時及不時退回信用卡賬戶
內之全部或部分結餘。我們可把該結餘轉賬至主卡
持卡人名下在我們開立之其他賬戶或以其他我們認
為合適之方式進行。我們將不會就此徵收手續費。

若貴客戶拒絕接受上述修訂之合約條款，請於2017年1月3日
前以書面通知本行，使本行可作適當的安排為貴客戶終止
服務。否則貴客戶將被視作同意該修訂條款。

如有任何查詢，歡迎致電我們的客戶服務熱線2543 2223。

華僑永亨銀行卡務中心
2016年12月

Notice of Amendment of OCBC Wing Hang 
Credit Card Cardholder Agreement

With e�ect from 4 January 2017, a new section (Clause 7.26) 
will be added into OCBC Wing Hang Credit Card Cardholder 
Agreement.  The detail is as follows:

7.26 We may also refund all or part of any credit balance on 
the Card Account at any time and from time to time at 
our absolute discretion, without request, consent, and 
without notice. We may do so by transferring such 
credit balance to another account maintained with us 
and held under the name of the Principal Cardholder 
or by such other means as we think �t. Handling fee 
will not be charged for doing so.  

If you do not agree to the above revised term, you must notify 
us of your objection in writing before 3 January 2017 so that 
appropriate arrangements can be made to discontinue the 
service; otherwise you will be deemed to have consented to 
the revised term.

Should you have any queries, please do not hesitate to call our 
Customer Service Hotline at 2543 2223.

OCBC Wing Hang Bank Card Centre
December 2016

倘本函之中英文本有任何歧異之處，概以英文為準。
If there is any discrepancy between the English and Chinese versions, 
the English version shall prevail.

華僑永亨銀行有限公司
OCBC Wing Hang Bank Limited CA
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